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Islam menabiinde Şa:ma.nlık 
«Sümeniye» veya «Ş em eni ye)) 

İslı1 m muhitinde . yazılan eserlerde kadim dinler hak
kındaki malumat pek karışıktır. Şamanlık, sabilik, mecusi
lik, hudilik gibi dinler daima birbirine karıştırılmıŞtır. . 

İsl<:1mda fikri hareket başladığı zamanlarda sabilerden, 
ve mecusilerden yaşayanlp.r ve bu din e salik olanlc:r mevcut 
olduğu ve bunlardan bir çok. müellifler yetiştiği halde bu 
dinlerin tarihi seyri hakkında hiç bir eserde kafi malumat 
v:erilmemiştir. Keza Cengiz han orduları İslam ülkelerini 
istila ettiği zaman bunlar içinde şamanliga ve budiliğe 

· salik olanlar mevcuttu. Ancak bunların dinlerini tetkik etmek . 
İslam muharrirlerinde canlı bir alaka 11yandırmamıştır. 

İhtimalki bu mevzular hakkında ihtiyaç duyulduğ-u za
manlarda kafi malumatı ha vi eserler yazılmıştı. lakin bunlar 
bıze kadar gelmemiştir: "Ebureyhanı biruni, nın Avrupada 
tabedilmiş olan iki eseri,«kitabı malilhint» ile«Asarı bakiye»
si [1] içinde dağımk bir surette görülen malumat bu dinler 
hakkında bize diğerlerinden daha müfit fikirler vermektedir. 
bilhassa şamanlık hakkında bu zattan başka bize. malılın at 
ver~n ·müellif yok gibidir. Bu mekalede diniere dair eser 

[1] Ebureyhanın:asıl ismi Mehmet, babası Ahm~ttir. Hicri 362de doğ
muştur. Harezmi ve biruni diye meşhurdur. Yüzden fazla eseri vardır. 
Eserlerinden birkaç risale kütüphane köşelerinde kalmış ve yalnız ikisi 
Avrupada basılmıştır. Bu zat kendi ifadesile maninin ve zerdüştün eser
lerini kamilen okuduğu ve umumiyetle dinler hakkında tetkikatta bu
lunduğu için bize en kıymetli malumatı verrneğe selahiyettar bir alimdi. 
maalesef eserler zayidir. Yalnız nucuma dair yazdığı Asan bakıyesin
de ve Hind ah valine dair yazdığı eserde münasebetler düştirerek serpiş 
tirdiği fikirlerinden istifade edebiliyoruz. 
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yazan. bir ·kaç müellifin ve bilhassa Ebureyhanın şaman
lığa dair verdiği haberler ve diğer kadim dinlerle şamanlık . 
hakkında yaptığı, kısa mükayeseler nakledilecektir. Lakin 
bundan evvel bir meselenin halli karşısındayız. 

Bu menbaların . bir kısmında din olarak "şamanlık, ta
biri geçmiyor. Yalnız Ebureylıanın eserlerinde bu tabir are bi 
hattın muktaziyatına uyarak kısa hecalarla, «şemeniye» 
şeklinde yazılmaktadır. Diğer menbalarda ise bunun yerine 
«sümeniye» tabirini görüyoruz. 

Şurası-gariptir ki "sümeniye, dini mevzuu bahsedilen 
eserlerde bu dinin şemeniyeden, daha· doğrusu şamaniye 
ve şamanlıkdan ibaret olduğunu hiç bir müellif farketmiş 

değıldir. Bunlar bu tabirin ifade ettiği mananın ne olduğu
nu anlamak ihtiyacını duymamış gibidirler. 

Avrupa müsteşrikleri de bu hususu tetkik etmemişler 

ve zahiıi ifadelere aldanarak "sümeniye,, tabirile "budilik, 
dininin ifade edildiğini zannetmişlerdir, e.zcümle "Bartült, 
ibni Nedirnin fihirist, nçı.mındaki eserinde şu: "kadim za
manda ve islamdan evvel maveraünnehir halkının çoğu sü
meniye dininde idiler (fihriskş. 345] fıkrasını "maveraün
nehirin, ekseriyeti halkı b~l~)dinine salik !diler, şeklinde 
tercüme etmiştir/ ~Türkiya~m~cm~a~ı. cilt 1 s. 56-1 Bartültt 
bu satırlarda çınlılerın, dınlerı bırbırıne karıştırdıklarını 
söydiği halde kendisi ayni' hataya dUşmaş ve sümeniyeyi 
sadece budilik zannetmiştir. _ 

Bu tabir ötedenberi ilmi müesseselerde ve medreselerde 
okunan"şerhi mevakıf, ve"makasit,gibi kitaplara girdiği hal
de alimler ve b':! kitaplan okutanlar, bunlara şerhler ve başi
yeler yazanlar ve hatta bu rrievzulara dair eserler vücude 
getirenler bunun ne olduğunu t~1şrih etmemişler ve kılişe 
halinde yanlış bir fikri tekrarlayıp durmuşlardır. ~--

Bu hususta Teftazani devrinden it~baren gelen alimierin 
bütün malumatı şerhi mevakıfteki şu fıkradır: 

Şumeniye, sumenata~ m~nsupfur. Bunlar--Abedei evsaü-
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dandırlar ve tenasuha kaildirler, histen başka llim yolu yok-
. tur, derler (eski amire taQ.ı S. 49). · · . 

· Mevakıfte bunların istidlal ve istintacı kabul etmemele
rine ve havastan başka hiç bir şeyin ilim ifade etmediğine 
dair mantık çerçivesi içindeki münakaşalar tafsil ve tenkit 
edildiği halde din ve itikat hususunda şu yukariki fıkradan 
başkaca hiç bir maluinat verilmeyor. . 

Teftazaniye takaddüm eden iki üç asırdede hal ve va
ziyet buna yakın dir. Onu takip eden devirlerde ise· onun ve · 
muasırı "seyyid,in verdiği mahut fıkra haricinde bu mevzua 
hiç bir kelime ilave edilmemiştir. 

"Keşşafı istilahatilfüniın, de şu malumatı görüyoruz: 
Sümeniye sumenata mensup demddir. Bunlar putlara 

taparlar ve tenasühe kaildirler. havastan başka ilim için 
yol yoktur derler.» 

Kamus şarihi bunların hindistanda bir taife olduğunu 
dehri, hulul ve tenasüh mezhebinde olduklarını sumenat 
nam beldeye mensup olduklarını kayt etmektedirler. 

Sumenat "Bürhani kati,in verdiği malumata göre hindis
tanda keçirat memleketinde meşhur bir puthanedir; Mahmut 
gaznevi olmemaliki feth eyledilde anı dahi hedm ve tahrip 

. eyledi ve menat dedikleri sanemki garaipden idi onda olur idi 
keferei hint beyinlerinde begayet mukkat ve muhterem idi. 

İbni nedim"fihrist,de diyorkTHorasanlı bir zatın horasa
nın kadimdeki alıbarınci ve müahhar devirde · zuhur eden 
,ahvaline dair telif etmiş olduğu eserini kendi elile yazdığı 
. nüshadan okudum. · 

Bu kitap düstura benzeyen bir cüz idi prada diyorki 
sümeniyenin peygamberi budaseftir maveraünnehir ehalisinin 
çoğu islamdan evvel ve daha kadim ·zamanlarda bu mez
hepte idi. Sümniye, sümeni'ye mensup manasınadır. Bunlar 
dünyanın bütün insanlarından ve bütün dinlerin salikierinden 

. daha c0mertdirler. Çünkü bunların peygamberleri budasef 
kendilerine, insanlara itikat edipte işlernemesi yakışmayan 
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ve helal olmayan . şeylerin en büyügü bütün işlerde (hayır) 
-demektir. Bunlar sözlerinde ve işlerinde· bu 'tarzda hareket 
ederleı~. onlara göre hayır demek şeytan jşidir onların mez
hebi ise şeytanı def etmektir. S. 345 ·. , · · · 
: .. ' İbİü Nedim Çin dininden bahs ederken bir yetde hiris
tiyari bir misyonerden naklen halkın· çoğunun seneviye ve 
sürtıeniye mezhebinden olduğunu kayt ettiği • halde bahsın 
son.unda da imparatorun ve ricalin ·. dinlerinin seneviye ve 
silmeniye olduğunu kayt etmektedir. Aynı eserde 'hint din
letiriden ve ( buda) dan bahs ederken budasefin bintiilere 
allah tarafından gönderilmiş bir. peygamber· olduğunu zikr 
etmektedir. (s. 346 ve müteakip). · · · · 

·'Bu üç fıkradan birincisi şamanlığa, ikincisi konfüçyüs 
diiline, üçüncüsü Budiliye tekabül· eder~ · · 
Ebu zeydibelhi"kitabülbed~i vettarih,de hint dinlerini başlıca 

iki asla irca ediyor. Bunların biri sümeniye~ diğeri berahi
medir. sümeniye (diğer nüslıadeı. şemeniye yazılmıştır) rriu
attıla denilen mezheptir diyor ( s. 9 cilt 4) ebu zeydibelhiye 
göre muattıla muhtelif mimlarla anılıt" melalıide, dehdye 
zenadıka, mühmele batıniye gibi. burth1rda uluhiyet fikri 
yoktur. Diğer bir yerde diyorki: süme'iüye iki fırkadır bir 
fırkası büddün ·gönderilmiş peygamber olduğuna inanırlar 
diğe.r fırka büddün insanlara o' surette görünmüş olan 
allahın kendisi. olduğuna itiltat ede~ler ·(s. 19). 

· Aynı müellif Çin halkının dinlerini izah ederken bunların 
kamil en seneviye ve sÜmeniye ·olduğunu kayt ettikten sonra 
sümeniye kelemesini ibare arasında kahinler manasma 

· kullanıyor s. -21. Keza Türk· dinlerinden bahs ederken 
lprgızlarda hİristiyanlık ile sümeniye dini· bulunduğunu kayt 
etmelde ve ayri ca kırgızların ise putlara, göğe, gürt~şe tap
tıklarını kayt etmektedir. [s. 22] sonra seneviye dinlerinden 
bahs ederken sümeniy~yide bu dinlerden: saymaktadır. s. 24~ 

· ··Bu iki müelliften nakl ettiğimiz fıkralar· bir. takım işaret.:. 
leri mütezammin olmakla beraber açı~~a şunu ifade ediyor: 

-::. . . . ;_ . 
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islam mıihitinde sümeniye adıle anılan din '.'Buda, dininden 
başka bir şey değildir. 

Lakin ibni Nedim ile ebu zeytten, hint, Çin ve Türk din
leri hakkında daha ziyade sahibi sahihiyet olan ve senelerce· 
şarkta bu dinleri tetkike vakfı hayat eden Ebureyhanı biruni 

· bizi şu yukaıdar vasıl plduğumuz neticeden daha sağlam 
bir hakikata sevk etwektedir. · 

Evvela bu zat diğerlerinin sümeniye diye kayt ettikleri 
kelemeyi şemeniye diye zabt ediyor. Sonra diyor ki: bu, buda-· 
sefın hurucundan, dinlerin ve şeriatların zuhurundan evvelki 
en kadim dindir. İnsanlar dinlerin zuhurundan evvel kürei 
arzın canibi şarkisinde otururlardı. Şemenilik bunların dinidir. 
bunlar ( abedei evsandirlar) putlara taparlar ve bunların baka-
yası hintte, çinde dokuzguzlarda bu güne kadar mevcuttur. 
Horasan halkı bunlara şemenan _derler. Rinde muttasıl olan 
horasan hududunda el'an bunların eserleri putlarının bahar
ları ve ferhar)arı meydandadır. Bunlar dehrin Indemine ve 
tenasühü ervaha kaildirler [asan bakiye.s 206]. 

ffiu sözler şem~niyenin buda dininden evvel mevcut 
olan şamanlıktan . ibaret olduğunu gayet kat'i ve sarili ola
rak ifade etmektedir. 

Biruni, ilk peygamberin ·hintte çıkan budasef olduğunu,. 
sonra diğ·er sahifede budaseften evvelki dinin şamanlık ol
duğunu, diğer bir yerde budasefin hürmüsden ibaret oldtiğun·a 
kail olanlar bulunduğunu kayt eder. Burada Buda kelime-
sini Budasef şeklinde yazdığı halde ınaninin şaburkan na
mındaki kitabından nakl ettiği ibarede (s. 207) hint biladında 
çıkan peygamberi büd. şeklinde lüıyt etmiştir.. Lakin ibni 
Nedirnin yukarıda tercüme edilen fıkrası büd ile budasefih 
birbirine yabancı ohnadığını göstermektedir. Biruninin m ani ·. 
kitabında kelemeyi büd şeklinde görmüş olm_ası bu şekilde
tesbite sebep olab-ilir. Yoksa budasef, buzasef veya bu das ep: 
kelemesinin borlayı. Ha de ettiğinde şüphe yoktur. Mösyö· 
Bartült dahi orta asyada hİristiyanlık. makalesinde i b ni N e~ 
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dime tebean budaseften buda anlaşılmalıdır diyor. [Türkiyat 
mecmuası sayı1 s. 55.]. · 

Acaba Birunirtin şemE'niye diye kaydettiği l~elime ile 
diğer menbalarda sümeniye şeklinde zaptedilen kelimenin 
medlulları ayrı ayrı şeyler midir. Lakin böyle bir fikre za

. hip olmak için hiç bir sebep yoktui·. Çünkü bu eserlerin bir 
kısmında nusha_ şemeniy~dir. ibni Ned1m s. 16 not 11, kita
bülbedi vettarih c. 4 ·s. 9,,. Bundan başka eski eserlerde k e

. limeler çok defa 'noktasız yazılır ve çok defa müstensihler 
· tarafından tahrif o]unurdu. Şemeniye kelimesinddd ''ş har
finin üzerinde noktaları ötüre zannederek kelimeyi sümeni
ye okumaktan daha basit bir şey yoktur. Sonra ·Mahmut se
büktetin devrinden itibareri"sümenat, ın -şöhreti sümeniyenin 
hiç bir kaide ve kıyasa tabi olmiyarak sumenatın nisbeti 
olduğu zannını tevlit etmiştir. Eğer · sümenatın budiliğ·e 

ait bir put olduğu sabit olursa o zaman islam muhitinde 
sümeniye kelimesinden hem hudilik hem şamanlık anlaşıl-. 
dığı veya badilik ile şamanlık birbine karıştırıldığı~için bun
ların her ikisine birden sümeniye namı verilmesi hususun
daki itiyat nazarı dikkate alınc;ı.rak sümeniyenın sümenata 
nisbetinde bir hissei hakikat görülebilirdi. Halbuki süme
natta meşhur ve cesim putun hindulerın "Siva, narnma 
rekzettikleri hakkındaki mah1rnat daha kuvvetlidir. Öyle gö
rülüyorki hudilik müslüm;anların Hindi tanıdıkları devirde 
Hintten ihraç ediletek · şamanlar· arasına iltica etmiş ve 
onunla karışmış bir halde bulunduğu için her ikisinin ayni 
nam altında anılmasına sebep olmuştur. Fakat kelimenin 
aslı sümenata mensup demek değil doğTudan doğruya şa:.. 
manlığa mensup demektir. Nitekim biruninin, Horasanlıların 
bunlara şemerian dediklerini kaydetmesi bu fikri teyit et
mektedir. Şemen kelimesi, Burhan katıa · göre putperest 
ve abedei esna:m demektir ve şero.enan bunun cemidir. Ka
musu arebide sanem kelimesi şerilenden müarreptic ve 
müşriklerih taptıkları put · demektir, deniliyor. Dümezilin 
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:tarjhi edyanın da ş aman Mongolca _olarak geçer. . [s. 238] 
Dö'ıdninin tarihinde Çiniiierin bu kelimeyi Sammen · yahut 
şam en teleffuz ettiklerini kay d ettiği gibi [t. cilt 2 s.39] Sibirya 
tonguzların m şaman veya saman dedilderini zikreder [ s.50] 
. Ziya bey Kök Alp ise büsbütün ayrı bir fikir _derqıeyan ) 
.. et~_ek.tedir: Di:y~rki ~ski türkler . ~ihirbazlara k am__ derlerdi . _ 
Tıbetlıler bu kelımeyı kaman şekline soktular. Avrupalılar-
-da ~şaman kıhğını verdiler (Türk mede~iyeti tarihi s; 95). 

_Halbuki bu mütalealannhiç birine mahal yoktur, Eburey-
·lıan ...,ş amanlığın bütün dinlerin zuhurundan evvel mevcut. · 
oldugunu ve şemenilik namile anıldığını kayt ve· Horasan 
halkının bu tabiri kadimen kullandıklarını ifarl.e etmektedir. 

. Bu ismi türklerin dinine farsilerin koymuş olmasi ihti
mali de yoktur. Kelimenin kıdemi bu ihtimale manidir. 
Binaenaleyh türklerin içinde doğmuş Hint, Çin ve Türk 
.dinlerini dikkatle tetkik etmiş olan Ebureyhanın beyanatma 
istinaden kelimenin halis Türkçe ve İranla kadimen alış veriş 
etmiş olan garp türklerinin lehçesinden olduğu neticesine 
vasıl olmuş bulunuyoruz. Kelimenin Farisilere türklerden 
geçmiş olması sabit olunca yine Türkler arasmda doğmuş 
ve' alemsumul bir lisanci olan kamus sahibi de bu kelime-

> 

nin araplara sanem şeklinde geçmis olduğunu kaydetmesinin 
ehemmiyeti temamen anlaşılır. Araplarda puta verilen is

. min şarktan, Türklerden .gelmesi sanem perestlik dini 
· kadiminin menşeini ·göstermek itibarile de calibi dikkattir. 

Bu nokta birutinin dinlerin zuhurundan evvel yer yÜzün
: .deki insanlar şarkta otu!urlardı ve bunlar Şamani dinine 
: meiısup idiler tarzındaki iddiasine bihakkin delil teşkil 
• etmektedir, 

· Biruni Şamanların Hinde r:huttasıl olan Horasan hudu
rlundaki eserlerinden ve putlarının baharları ve ferharlarm

·. dan da bahs etmektedir. Türklerin dini mevzuubahsolaiı 
yerlerde mesela "kitabulbedi vettarih, sumeniyenin ibadet 
:içip putle}rına mahsus ferharllan vardır. [S. 19] ve sair eser·-
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lerde bahar ve ferhar kelimelerini görüyoruz. Burham katı 
hahar Çiri ikliminde bir puthane ve Türkİstanda. bir ateş

.·. ge~edir. But ve sanem manasmada gelir, Ferhar Türkistand~ 
· hata ile kaşgar arasında bir şehirdir. Halkı hüsnü sahahat · 
ile, pıeşhurdur ve bir puthane ismidir diyor. . 

• Divanılügatıtürkdeyse Türklerin ilk müslümanlık dev
. rinde uyğurlar üzerine yaptıkları bir akını tasvir eden şöyle 
bir beyit görüyoruz: 

Gelengiz leyu aktımız, Kendler uza çıktımız, 
Furhan efin yıktımız, Burhan uza sıktıınız. 

Yani: 
Selgibi aktık, Şehırler üzerine çıktık 

Put evini yıktık Ve put üzerine tersledik [se. 8861]. 

Bu beyitte furhan ve Burhan kelimeleri put veya putlar 
manasma geçmektedir. Divanilüğatta b1:1rhan sanemdir. Bezn 
Burhan dümyedir deniliyor. JS. 36{cilt, 1)dumy~ arapçada 
mermerden yontulmuş veya işlenmiş puta denir: Ibnimühen
na.. nakşın Türkçesi bezir olduğunu kaydetmektedir. Bu 

. kelime Türklerde sanatldirane işlenmiş putlar bulunduğunu 
ifade etmekle beraber bahar ve ferhar kelimeleri hakkında 
burhanı katın ver-diği malumat bu kelimelerin Türklere has 
_olduğuuu göstermektedir. İhtimalki yukarki beyitte ferhan 
ferhardan ibarettir. Eğer mütalea tahakkuk ederse bu iki 
keiimenin araplara ve acemiere şemen kelimesi gibi 
Türklerden geçmiş olur. 

. Put kelimeside ayni talia mashar olmakta<iır.. 
Mahmut kaşgari farisierin ve arapların bir çok kelime

leri Türkçeden aldıklarını kaydetmektedir. Diyorki bizim 
tavıJ dediğimize arapl~rda tabıl derler. .Ben tabil kelimesini 
Türklerin en saf ve halislerinden ve uzak yerlerde işittim. 
· , Arapların sernin kelimeside Türklerde ayni manaya gelen 
semiz kelimesine muvafıktır. keza yelma kelimesinifarisiler 
Türkten almışlardır . v~ yelme demişlerdir. Sonra arap 
futsten al~ış vehayi·kafe teptil ederek yelmak dymişletdir~. 
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Nasılki kende kelimesini Türklerden alup hendek ve yara 
kelimesini alarak yarek demişlerdit. [1] hiç kiınse Türkler 
bu kelimeleri fursten almıştır diyemezler zira ben bunları · 
Türklerin en uzak sınırlarından ve l1jç kimse Ue karışmamış. 
olan Türklerden işitt1m. Ayni zamanda bu k~limeler:n türkçe· 
oldukları kullandıkları -manadan da anlaşılmaktadır. Çünki 
bunlarda Türk Ananelei-inin birer hatırası vardır. [Divani
lüğatı Türk, tabii ve yelma m_çıddeleri ve cilt)JS. ?6] şu halde
şemen put gibi kelimelerin asıllarını araştırırken emniyetle 
hareket etmemize sebep var demektir. 

Arabı Immusta "bud, kelimesi farisi olan büt lafzından 
müarreptir, buthaneye de d eni~,- denilrrıektedir. ,Şehristani 
"milel ve nihal,de btit şahsı insanı. ibni Nedim fihristte suret
tir diyorlar. Mahmut Kaşgar(ye göre 1_'ürkç-ede insanın bo
yuna suret ve endamına buz denic, uzun buzlu kişi uzun 
boylu adam demektir. [Cilt 3 · sahife 86] 

· Edyan mütehassıslarının btJ.dde verdiklerimana Mahmutı 
Kaşgarinin izahına temamen uymaktadır. Zal ile daf har
flerinin ise Türkçede ked ve kez [divan sahife 270.] Hizmet· 
hidınet, budasef, buzasef kelimelerinde olduğu gibi· biribiri
nin yerine geçtikleri malumdur. 

-Keza Mahmut Kaşgari qüyük ailelere mensup çocukla
rın alınlarına astıkları kıymetli büyük firüze taşına da Türk'
lerin put dediklerini anlatıyor, kiz~but örüdü fiz put takındı 

demektir diyor.· [Cilt 3 S. 85]. 
Öyle göJünüyor ki Türklerde but ve buz kelimelerindeki 

mana karabeti bu kelimelerin diğer lisanlara bud ve but şek
linde her iki mana ile geçmiştir. Eğer bu mutalaa tahakkuk · 

· ederse Buda kelimesinin halline ve menşeine doğru da bir 
adım atılmış. olacaktır. Çünkü buda bir şahıs ismi değildir,. 
Şakmoniye ve hatta ondan evvel ve muhakkak ondan 
sonra birçok kimselere Aerilmiş bir. ünvan ve arap rrien-. 

[l]Yarek=bilezik, yelme, palto dernektir.Galba kadınların yeldirmesi, 
bundan gelir. 
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balarinın müttefikan b~yan ettiklerine göre Peygamber veya 
Allah timsaHerine ve putlara verilen bir isimdii·. 'Bu takdir
de.ise sümeniyenin. P~ygambeı i budasefdir fikrasından: dalı a. 
başka türlü mana anlıyabile-ceğiz ve bu tabrrden bazan bu 
dilik, bazan ·şamanlık anlaşılmasındaki sebebi daha yakın
dan anlamış olacağ·ız . 

. İlıtirnal ki bulunduldaı~ı muhit ve yaşadıkları asır itibarile 
budiliği ve şamanlı~ı daha yakından bilmeleri lazımgelen 
ve ekserisi Belhli, harizemli, Horasanlı ve maveraunnehirli 
olan kadim, edyan alimlerinin budilikle şamanlığı sümeniye . 
namı altında birleştirerek mütalaa etmelerinin bir sebebi de 
budur. 

Bu fikirler neticesinele muhakkak olarak vasıl oldu-
ğumuz netice şudur ki süıneniye kelimesinin aslı tam ma
nasile şamanlığ·ı ifade etmek üzere şemeniyedir ve şemeni 
kelimesi lafzan ve man en «şaı:rıani >> kelimesinin ·ayni dir. 
.. İslam . alimlerinin Ortaasya yı tanıdıklar; devirde Budilik 

ikiye ayrılmıştı. ,)imal budiliği veya tibe budiliği' namını 
alan· kısım budilit{ esaslarından biiçoklarını feda etriıek, da-· 
ha doğrusu şamanlık dini içinde fani olmak suretile ·Türk 
ler içine girebiimiş ve bu suretle kendi mahiyetlni tanınmı
yacak ·bir surette değiştirmek zaruretinde kalmıştı. Budiliğin 
bu şekli tamamen şamanlığın tesiri altında yaşıyordu. İşte 
bundan dolay~ ~dyana dair eser yazan birçok alimler budi
lilde şamanlığı karıştırmış ve her ikisini birşey zannedecek 
şekilde. sümeniye veya şemeniye namı altmda mutalaa 
etmiş I er dir. 

Netekim bu tarzda hareket eden müelllflere hak vere
cek sebepterin birini Dökininin tarihinde de görüyoruz. Dö
kini diyor ki: 

Miladi İsanın altmiş beşinci senesinde bu hint dini Çine 
girdiği vakıt Samaniler oraya fo -(buda) nın bir eserini ge
tirerek Çineeye ferceme ettiler. Bu ~ser zamanımıza kadar, 
muhafaza -olunmuştur. Bu kitapta ·en şayanı dikkat olan· 
şeyler hulasaten şunlardı(: · 

.• 



-46--

Pederini, validesini bi.Itün· akraba ve taallfikatını terk Üe 
yalniz nefsini öğrenmek ile iştigal eden ve fenafillah dinini. 
kabul eden kimseye samani tesmiye ·olunur. (Hüseyin Cahit 
Bey tercümesi cilt 2 S. 39.) · ·· 

Dökini sonra diyor ki fakat tatarİstanda bu· din pek zi
yade değişmiştir. · Sibirya tonguzlarında hiç tanmınıyacak 
bir hale gelmiştir. Halbuki onlarda hala şamanlar · yahut 
samaniler vardır. Bu barbar kavimler (!) nezdinde bu file-

. zofl.ar birer sihirbazdan başka birşey değilditler.· (S. 50) . 
Dökini dahi budanın kitabında bahsolunan samanüerle · 

şamanları katıştırmıştır ve vaziyete göre hakkı vardır. 
Sümeniye kelimesinin veçhi tesmiyesinin~biri de buda ra

hiplerine samani denilmesinden neş'et edebilir. Lakin. saman 
kelimesinin de şaman · suretinde telaffuz edildiğini ayni ese
rin mühim bir notunda görüyoruz. 

Bunun hakkında söz budanın mevzubahs eserindeki 
kelimenin dıkkatle tahlilineZbağlıdır. · Ancak bu suretle mes
ele yine halledilmiş olmaz. Çünki bu ihtimal kabul edildiği 
taktirde · kelimenin semeniye, . şeklinde okunınası ·lazım 

gelirdi. Halbuki kelime bilumum eserlerin sarahatine binaen 
· hiç bir· kaideye uymayarak sümenate mensup zannedilmiş .· 

ve sinin zammil e ( sümeniye) okunmuştur. 
Fazla olarak ebureyhanın şemeniyenin buda dinir:tden 

·evvel mevcudiyetine dair saralıatı ve kendinden evvel, 
· Horasanda bu kelimenin şemeni şeklinde lrullanıldığına 
dair ifadesi bütün ihtimalleri selbetmektedir. 

Bu izahata nazaran islam muhitinde yazılan eserlerde 
şemeniye veya sumeniye kelimelerini gürdüğümüz zaman 
bunlardan ne anlamalıyız? . 

Katiyetle söyleye bilirizki bunlardan sümenat veya siva 
mezhebini veya her hangi bir Hint dinini anlamak tarria- · 
man yanlış bir şey olur. keza herhangi bir Çin dinini· 
veya konfoçiyüs dinini anlamakda yanlıştır. Budiliği anla .. 
makta böyle. Şu kadarki şimal hudilki şamanlık · akide-



-.47-

lerine kanşinış olduğu için ·bu kelim~nin medlulu dahilihe: 
kir e bilir. ' · · 

. . . : 

Ayni zamanda biz müellifin · malumatını ve ifade etr:Pek 
istediği fikri hesaba · almak mecburiyetindeyiz~ Müellifler. 
ise çok zaman bu kelime ile şimal bu diliğini ifade etm1ş
'lerdir. Çünki onlar umumiyetle Seylan. adasını dini merKez., 
ittih~z eden cenup budilği ile tanışmamışlardır. · · 

Şu halde bu mesele muvacehesinde daima bu nokl.ayı, 
nazarı dikkate almak~mecburiyetindeyiz. Oda müellifin ver
diği malumatın tebit budilğine veya doğrudan şamanlığa 
ait olduğunu fark etmek ve verilen malumatın kıymetini 
ona göre tayin etmektir. 

Sümeniye dini denildiği zçıman bu tabirden anlaşılması 
lazımgelen manay1 tesbit ettikten sonra bu din hakkında ve · 
bununla ctiğer dinlerin karşılaştırılması .hususunda arapça 
menbaların verdilderi malumatın tetkikine geçebiliriz. 

Bahse ebureyhanın yukC).nqa kısmen naklettiğimiz sözünü 
aynen tercüme ile başlıyacağız. Çünkü bu kıymetli alimin 
verdiği malfrmat ötederiberi zihnimize yerleşmiş ilmi telak
ki edilen an'aneleri sarsacak mahiyette şümullü ve 
mühimdir. 

Öyle anlaşılıyor ki ebureyh~m beşeriyetin mehdi olmak 
üzere Hindistanı değil kürei arzın Şark canibini yani Türk 
ülkesini kabul etmektedir. ifadesinden insanların en eski 
devirlerde dinlerin zuhurundan evvel burada oturdukları ve 
buradan inti-şar ettikleri anlaşılmaktadır. Aynizam~ı.nda bun
ların yüksek bir medeniyete vasıl olmuŞ oldukları da göste
riİmektedir. Bunların daha o zamanlar kürrei arzın yuvar
lak ve gayri. mütenahi Hala içinde devrettiğini;,ve İnilyonr.a· 
serielik ömre malik bulunduğu fikrine yükselmiş olduldan: 
gösterilmektedir. Din itibarile de bütün diniere tekad_düm 
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.. ettikleri ve binaenaleyh maneviyat sahasında ·diğer millet-
Jerden ileri gittikleri zikredilmektedir. . . ..... 

Ebureyhan · diyörki: insanlar şeriatıerin .. zuhurundan . 
·ve Buzasefin (budamn) hurucundan evvel şamani idiler ve: 
kütei arzın canibi şarkisinde otururlardı. Bunlar (abedei ev
san) putlara tapanlardır. Bugün bunların bakayası _Hintte,. 
·Çi~,_Dokuzgwlarda mevcuttur. 

'·Horasanlılar bunlara )şemenan). namını verirler.. Bunla
rın· eserleri ve putlara mahsus . baharları ve ferharları Rinde 
:muttasıl olan Horasan sınırlarında görülmektedir. 

· Bunlar dehrin kadim olçluğumı ve tenaşuhu ervaha ve 
_gayri mütenahi hala içinde feleğin yuvarlanıp gittiğine ka
ildirler. Bunun için felek m üstetir olarak hareket eder. .Zira. 
müdevver olan birşey itilince deveran eder~k . nüzul eder 
.derler. Bunların bir kısmı alemin hadis olduğuna kaildirler, 
lakin onun bir milyon sene müddeti olduğuna ve bu müd-

. -detin dört parçaya ayrıldığına inanırlar ve bunların bi,. 
rincisi 400,000 senedir. Bu hayir ve salalı zamamdır. Bu 
.zamamn 3457 senesi geçmiştir derler. ilah. ( Asarulbakiye 
. anilkurunülhaliye S. 206}. 

Bu müellif "tahkiki malil hiİıd,namındaki kitabında dinler 
.arasında nefret ve mübayeneti izah ederken diyor ki : 

Şemeniye diye maruf olan dini fırka bütün dinlerden 
ziyade herahımeya karşı buğz ve adavet ·. hususunda şedit 

. oldukları halde Rinde (yani· Hind dinine ) diğerlerinden 

. zıyade yakındır: Kadim zamanda Horasan, . Faris, Irak ve 
Şam hududu na kadar· Musul, kamilen· şamanı dininde ~diler. 
Nihayet Azerbaycanda ZerdÜşt d9ğ·up Belhte. MecusiUğe 
.davete başlayınca bu davet keştasep nezdinde revaç bulQ.u 
ve Keştasepin oğlu İsfendiyar şark ve garp ülkelerine ce b ren 
ve · sulhen bu dini · neşretmeğe başladı . ve Çinden itibaren 
Ruına kadar ateş evleri yaptırdı. Bu va.ziyetten sonra Ke,s-

. r.alar Faris. -ve Irak kıtalarını kendi milletleri "dinleri, için 
·. ·.tasfiye ettiler, Şamanlık k arnilen buralarda n Bellım şark 
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:tara~laraına çıkanld1 ve Mecusilik bugüne kadar Hindistanda 
· k.aldı. • Hintliler buna Muğ dini derler. Bu hareket Hintliler e 
. · Horasan kenarlarından giren müna'feretiti baŞlangıcı. oldu. 

Bu, Fürs devletinin inkırazıria ve müslumaİıların istilasına 
~~dar devam etti (S 10). . . 
· · Keza ayni müellif "asan bakiye,de şunları kaydediyor: 
. "Pişdadiye ve belhi vetan . ittihaz itmiş olan kiyaniye 
ikesraları, güneş ile ayı yıldızları ve külliyatı anasın [bu ter
'ki.p~en bütün anasın manasını çıkarmak veya anasırın 
~üşahhas _olanlarını değil külli oHm mefhumlarını manasını · 
:anlamak ta mümkündür. Kelimenin doğru manası ikincisi
dir. Lakin kitabın muhtelif yerlerindeki . malum~ttan ve . 

. :i:barnin si yakında birinci_ anh:iyışı._.kabul etmek icap eder ki 
bu taktirde bu fıkralardan pişdadiyan sülalesi ve kısmen 
kiyaniyan sülalesi zamanında iranda tc;:ım manasila şaman
liğın hüküm sürdüğü anlaşılır] takdis ederler. ve Beştasefirt 
·p.rikumetinden otuz sene geçtiği sıralarda Zerdüştün zu
huruna kadar bunlara taparlariardı (s. 204). 

Birutinin burada ifade · etmek istediği fikir mecusilerin 
:bayramlarına dair ohm balıiste daha sarihtir: 
' Diyor ki en kadim Mecusiler Zerdüştün zuhurundan 

.evvel olanlardır. Artık bunlardan, Zerdüştün getirmiş oldu
ğu dine salik olmayan halis ve lekesizfeti bulunamaz. Belki 

· bunlarda Zerdüştün kavminden yahut Şemeniyedendirler[1]. 
Lakin bunlar birtakım kadim 'ş·eylerden bahsederler 

ve bunları kendi dinlerine_ nisbet ederler. Hall:mki bu kadim 
:şeyler Şamanlığın esaslarından [ Nevarnİsinden ] ve· har
ıranilerin kadimlerinden alınmişlardır · [S 318 ]. 

[1] Kitapta Şeme'niye yerine _şemsiye yazılmıştır,. YanLştır. Çünkü 
:şemsi ye diye bir mezhep . ve din ismi olmadiğı_ gibi burada şemsi yenin 
mQnasebeti de yoktur. Güneşe tapanların her yerde ayrı isimleri vardır. 

··umumi olarak bunlara · şem.siye değil Abe~ei şems derler ki burada 
:bahsolunanlar onlar değildir. Nitekim ayni mevzua dair olan bahis cı.yni 
e.sen1e [s .. 204] de tekrar edilmiş ve- orada doğru. olarak Şemeniye 

. .denilmiştir . 
' ·-· ~ .... " - . 

İHlhiyat -· 4 
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B,~bil.padi_şahlcıı) olan. Kiyaniler ehlL mağrip (Av:ı;upa
. lılar). indinde Geldaniler diye İnaruftur. . ·Fakat Geldaniler, 
· Kiy.aiü .· değqdirİer. Kiyannerin .. babJldeki ·valiieriditlet .. Zira 
'Ki yaniler . Belhele . otuTurlar dı. Ira ka geldikleri zaman garp
_lılar evvelce. bunların valilerine Geldant derneği adet ettik
. lerigibi bunlarada Geldaniler derneği ader ettiler.. (s.78) 

Biruni Ayni eserde Peygamberlik iddia edenlerin tarihine 
tahsis ettiği sahifalarde şunları da kaydediyor. . 
. Hakiki. Peygamberlerle kadim meşhur hükümdarla\-dan 
bahsettiğimiz eski tarihlerde o kadar Peygamberlik iddia 

·edenler tarih saJ:iasına . çıJ~mışlardır Jd bunların tadadı ve · 
vukuatımn naklı bu kitaba sığmaz. Bunlardan bazıları ken· 
dilerine hıç bir tabi temin etmeden helak olup gitmiş ve 

. yalnız ismi kalmıştır. 
Diğer bir kısİm ise üı:nmet vücude getirmişler ve bun

ların dini esaslar~ (nevamisi) ümrnetlerinde devam etmiştir. 
Bunların başında "Buzasf, ı görüyoruz. Bu adam Tah-

. muresin hükümetinden birkaç sene geçtikten sonra -Hint 
tuprağında çıkarak Fürsçe bir ·kitap getirmiŞ ve Jıalkı sahi
lerin dinine davet etmiştir, Buna çok kimseler tabi oldular. 
(s. 204) 

Müellif diğer bir yerde diyor ki sabi dini Tahmuresin 
günlerinde çıkmıştır. · Cemşid hükümdar olduğu zaman bu 

. . ' ' 

dini tecdit etti ve ötedenberi mukaddes tanılan (Nevruz) 
·gününü büyük bayram ittihaz etti (s. 216). . 
· · . Bu salıllerin bakayası Harrandadır lar. .Bulundukları mev
kiin ismine nispetle· Harranıler diye anılırlar. Bunlar Nasrani 
olan İ b ni İshakı kinelinin ·nakline göre insan kurban etmekle 
marufdurlaL Lakin bizin;ı bildiğimiz şey . bunlarin Allahı 

.. tevhit ve kabayihten tenzih. ve · Allahı .· tarıt olunın az, görül
.· mez, zulmetmez gibi selp sıfatlarile tavsif etmeleridir. 
, Esmai hüsna ile tavsif etmeleri mecazfdir, zira bunlara göre 
' .hakildtte ·. Allahın sıfatları yoktur. Bunlar kainatın tedbi-

rini felege ve ecramına nisbet ederler. Bunların hayatı, nu:l~ur 
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sem'i, basar! olduğuna kanidirler ve nurları takdis .ederler. 
Ay ve güneş ve sair yıldızlar . narnma putlari V:e hey k elleri 
vardır. putlara kurban keserler~ .bunların birçok Peygamber
leri vardır. Eksedsi Yunan feyles~fhırıdır. Hurmüs, Ağazimon,. 
Yalis'i .fisağors, baba(hu' isim caliqi dikkat olmağla beraher 
muhtaçı tetkiktir.). ve Eflatunun dedesi suvar{solon olacak) 
bu PeygamberlerdendiL Tevratta uhnuh · diye 'zikr:olunan 
Hürmüs bazan İdris namını alır. Bazı müellifler de Hürmüş, 
Buzasefdir ·diyorlar. . 

"Harranilerin hakikatte sabi olmayup . kitaplarda Hani
fler ve veseniler diye anilanlardan ibaret ·olduklarını söy
liyenler de vardır. Zira sabilik "güreş, ve Ertahşest, [1] 
zamanlarında Beyti mukaddes civ-arına yayılan Sıbıtler 
cümlesinden Babilde kalan haleflerdir. 'Bunlar Mecusi din-. . 
lerine meylederek Buhtunasarın dinine sapmışlar. ( sabv 
etriıişler[2]) ve Şamdaki Samiriler gibi Yahudilik ile M ecusi
likten mümteziç bir dine salik olmuşlardır. [S 206] 

Asan bakiyede diğer bir mahalde yazıldığına göre bun
lar Buhtuİmasarın beyti mukadaesten naklettiği Babil esir
lerinin halefleridirler. Bunlar: Babilde araziye mutasarrıf ol-

· [1] Güreş, Geldani hükümdarlarından Beytımukaddesi binaeden zattır. 
Dokuz sene padişahhk etmiş ve Mecestl, de birinci buhtünnasardan başlıyan 
me bd ei tarihe nazaren [218 = Rih] senesine kadar hükümran olmuştur. 
Ertahşest ayni hükümdarlardan kırk üç sene hüküm sürmüş ve [şeku= 

· 326] senesine kadar hükümran olmuştur. [ asan barkıye de s. 80-101 -
deki malfimattan.] 

.. [2] Ebureyhanı Biruni bu kelime ile s abilik tabirinin menşeini göster
mek istemiştir. Diğer menbalarda da. sabi kelimesine aynı mana veril-

. mektedir. Ebureyhan bu hususta diğer birr rivayet naklediyor. S~mavi 
diı:ilere mensup olanlarm · bazıları (Metuşalihi) -n Lemekten maada S abi 
isriıinde bir oğlu vardı. Sabiler buna mensupturlar. (S. 2G6) Lakin ne b111 
ne evvelkisi kelimenin menşeini izah edecek mahiyette değildir.' Keli
meni~ . hangi lisana ait olduğu ve dinin hangi millet · içi;nde doğduğ-lı 
ta~kik edilmedikçe hükümler kıymetsizdir. 
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duldan. ve o kıt' aya alıştıkları. için Şama ;dönmeyi kendi-
. lerine.hoş görmediler v~,Babilde yerleştiler. Bunların dinle

rinde merkez ola ca}{ bir ·yerleri yoktur. . [ 1] Hepsi dağınık 
.bir ,baldedirler. Ayni suretle dinde vahy, ·ilham ve bunlara 
. benzeyen şeyler gibi sabit ve. muayyen esaslara da . istinat 
etmezler, bu hususta da. ittifakları yoktur. Bu un van yani 
sabilik bazen Yunanlı Rumların tanassurundan sonra bun
ların . kadim dinlerinin Harranda kalan bakayasına da 
veriliyor. 

Fakat Harranilik unvanı, her ne kadar bunlara iki yüz 
yirmi senesinde Abbasiler zamanında [2] cizye ve zirnınilik 
meselesindendolayİ saDilik namı verilmişse de; diğer adlardan 
daha meşhurdur. Halbuki bunlara sabi namı verilmezden 
evvel Hünefa, veseniye ve Harraniye adları verilirdi (s.318) 

Ebu f{eyhanın bu eseri dinlerin tetkikine tahsis edilmiş 
olmadığı için burada . verdiği malumat umumi hatlara · ve 
dinlerin birbirile ınünasebetlerine. dai;rdir. O, muhtelif dinlerin 
şu veya bu memlekete göre aldığı atları ve her memlekette 
bu diniere giren hususiyetleri ve teferrüatı ve zaman itiba
rile bir. dinin geçirdiği tahavvülleri nazarı dikkate almıyor. 
_Bu sebepledirki verdiği malumat içinde Budilik 'ile sabilik 
arasında fark görmiyor. Harranileri hem sabiligin devamı 

-hem de kadim Avrupa putperestliğinin bakiyesi addediyor, 
hem de bunları haniflerle birleştiriyor. V e bunların hepsinin 

· sahilikten çıktığım gösteriyor. 
, [1] Bir· din için en büyük meziyyet de budur, İsa din vaz ii olduğu 

haJ.de nesil bırakmaması din için büyük· bir mazhariyet ıken papalar 
derhal İsanın yerine 'geçmişler ve insanların başına bela olmuşlardır. 
Müslümanlıkta on iki imam fikri. Musevilikte lavilolular aynı ~eydir. 
Umumiyetle bunlar dinlerin safiyetini ihHH ;e mahiyeti.ni tebdil ~tmiş- · 
lerdir. Ebureyhan bu tesir altında sabiliği tenkit etmek istiy9r gibidir . 

. Aynı zamanda sabiliğin bu mahiyette oluşu onun şamanlıktau İstihale 
·etmiş veya isim değiştirmiş bir ciin olduğunu göstermektedir. 
- · [2J İbni Nedirnin Fihristinde Memunun Harrandan geçerken bunlara 

··karşı muameiesi ve nihayat Harranilerin Sabi ismini takınmalanllln 
sebebi mufassalan anlatılmakta<4r. (S. 320) 
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Sonra sabillğin Mecusilikten ve Mecusiliğin · Sahilikten 
bazı parçalar aldıidarını kaydediyor, Bütün dinlerin· en l~a
dimlefi olaiı bu iki din in de Samanlıktan . eski ·· akide . ·ve . - . . . . ' . ., . . 

adetler (Nevamls) aldıklaqnı izah ediyor ve Bütün dinlerin 
mevcudiyetinden evvel insanların Şarp.anlık dininde olduğunu 
tasrih ediyor. , · 

. . 

Bu naklettiğimiz malum at. haricinde eserin içine serpil~ 
miş fikirlerden şamanlığın diğer diniere ne suretle tesir icra 
ettiğini . ve dj ğer dinlerin şamanlıktan ne suretle _çıktJğ·ını 
arilam ak da . ka bildir. Diyor ki beyti mukaddes tahrip eden 
Buhtunnasar, merkez hükumeti belh olan (Keylehrasep )m 
}rak valisi idi. 

Demek ki bu devirde Belih civan Iraktan daha inute,.. 
rakki idi. Ve Orta Asya ile daimi münasebat mevcuttu. Keza 
Buhtunnasardan d ortyüz. sene evvel de Türk hakanı "tür,., 
Irakı istila etmişti. [S. 104]. ve bunlar şamanlık tesirinin 
Orta Asyadan ne tarikle ve nerelere kadar geldiğini gös
termek itibarile ehemmiyeti haizdir. 

. İslam muhitinde menba vazifesini gören ilmi eserlerde 
Ebureyhanın verdiği malumatı teyit eden diğer beyanata 
müsadif oluyoruz. fakat Onlarda bu dinler hakkında verilen 
malümat daha karışıktı-r. · · · 

İbni Nedim Geldaniletin harnani ve senevi olmak üzere 
iki· dinleri olduğ·unu harnaniler . s ab e diye. tanmdıklannı, 
senevi dinler ise mani · (mennaniyye), deysani, merkunı 

gib1 bir çok kısırnlar ·ayrıldığını kaydediyor. Harunireşidin 
köJesi Ahmet bin· Abdüss·eıamin haniflere sabii İbrahimiye 
dediğini nakle.diyor. [S 22]. · · · · · ·· · 

· Kitabülbedi' vettarih müeUifi "Ebu zeydi Belhi, seneviye 
dinleri arasında. Şunları· da .kaydetmei{tedir:. Mahaniler, Şe
meniye; · Kiyı:miye, Sabie, Berahimeiıin .ve 1VIecusun birçok
ları ve bulasa iki asla veya daha ziyadesine: kail , olanlar, 



-54-

Allak ile beraber bir kadimin bulunduğunu kabul edenler, 
hatta çüsse, cevher ve · feza kabul edenler hepsi seneviye
dendirler. 

İbni Deysan, İbni Şakir, İbni Ebil'avca, Babeki Hurremi 
bunların Peygambetleridir. Cemşit, Kiyumerş, Efridun, Zer
düşt ise Mecusilerin Peygariıber~eridir. Arani, Ağazimon, 

Hurmus, Solon, Harranllerin Peygamberleridir [Cilt3 S. 7] 
Dinler ve mezhepler tarihine dair mufassal bir eser 

vücuda getire "İbni Hazm, ise şu mutalaatı yür'ütmektedir: 
Şemeniler, Budasefın P~ygamberliğini kabul ederle. Mecu
siler Zeradüştü tastik eder diğerlerini ve beni İsrail· Pey
gamberlerini red ederler. Sabiler, İdris ve saire Peygam
berlerini kabul ederler. İbrahimi ve ahfadını inkar ederler. 
Ma.niler, İsa ile Zeradüştü kabul ederler. Musayı red ederler. 

Mecusilerin yirmi üç huı·buzleri gelmiştir. Her hül"buzün bir 
kitabı (sifri) yardı. Fakat bu kitapları kamilen İskender İram 
istila ettiği zaman vaktı [Cilt 1 S.102]. 

İbni Hazm bund~an başka Hazreti Ali ile hüzeyfenin Me
cusileri · ehli kitap olarak kabul ettiklerini kayt ediyor ki bu 
suretle Alinin bütün Mecusi peygamberlerinin ve bilhassa 
zerdüştün hak peygamber olduklarını kabul ettiği anlaşılı- · 
yor. [('ilt 1 S. i 14] · 

·Bu karışıkiıki ar, diğer eserlerde daha müziçtır. . Falı
reddini Razi, tefsiri kebirde Sahilikten bahsederken diyor ki · 
meşhur müfessirlerden Mücahit, bunların Mecusi ve . Y ehut · 

· taifesinden olduğun,a, kutade ise meleklere tapup güneşe 

namaz kıldıklarına, diğer bazı müfessirler ise yıldızlara tap
tıklarına kaildirler [Cilt 1 S. 54g İstaubul tabı] 
. Ebüssuut ise Sabiligin Nuh dini addedildiğini ilave et
mektedir. Keza Ebüssuut, . Mecusiliği izah ederken bazı 

alimierin .. bunların ateşe. taptı~darını, diğer bazıları güneşe 
ve aya taptıklarım, bir kısm·ı Hırıstiyanlardan itizal etmis 
bir kavim olduklarını, diğer bir kısmı . ise Hırıstiyanlık ile 
Yahudilik dinlerinden birer parça alarak alemin nur ·ve zul- · 
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m~tden ibaret iki aslı olduğuna inananlardan ibaret oldukla
rına.kaildirler diyor. (Cilt 2 S 547 ayni tabı) . 

Edyan ve mezahibe dair klasik eserini yazmış olan 
şehristaniye gelince onun rriuta:leatı Ebureyhanın izahla
rından çok farklı değildir. 

Diyor ki Mecusiliğe diniekber ve milletiuzma denir. 
Zira İbrahim Halilden sonra Peygamberlerin daveti onun 
gibi umumi değildi. Hiç birinin milleti hanif gibi hüküm., 
darlığı ve askerliği, kuvyet ve şevketi yoktu. Bütün Acem 
hükümdarları ctini İbrahim e ·ve her birinin zamanındaki 
ölkelerde yaşayan bütün halk hükümdarlarının dinine 
salik idiler. · 

. İbrahim zamanında din!J fırkalar, iki sınıftan ibaretdi. 
Bunların biri sabilik. diğeri hanifliktir. Sabiler Allahı. tanı
rnak ve onun emirlerine muti olmak için ruhani bir muta
v dssıta ihtiyaç olduğu fikrindedirler. Eğer siz kendiniz gibi 
bir insana itaat ederseniz husrandasınız derler. 

Hanifler ise Allahı tammak ve, ona itaat· etmek icin ın-, 

~an cinsinden bir mutavassıta muhtacız derler.· 
Sa bilerin "Ruhaniler" fikri, ruhanilerin bey k elleri olan 

yedi seyyar e ve bazı · sabifelere tapmak şeklini in taç etti. 
Nücumperestlik ile putperestliğin her _ikisi sahilerin açtığı 
bu cereyandap doğmuşlardır. İbrahim her iki mezheple 
mücadele etti Ye hanifliği müdafaaya memur oldu. Bu su-. 
retle milleti · uzma ve şeriatı kübra olan hanifliği kararlaş
tır dı ve onun evladından olan Peygamberler ve bilhassa 
Hazreti Muhainmet bu hususta en yüksek dereceye vardı 
IS 180 hülasa]. · . 

Görülüyor ki burada şeh~ eski. s abilik · iie ka-· 
dim mecusiliği v~ dini haniffayni şey addetmektedir. Ona 

. -~~ . • ' ,c, ----. ~ 

göre senevilik sonradan Mecusi namını almıştır. -[S 181] 
Sabilik ise ruhaniler~ itikattan esnam ve heyaliile ibadet 



-sistemine tenezzül edince bozulmuş ve pvtperestliğe mürt.;.: .. 
d~r olmuş oluyor. [1] · · · . . 

Ebu Reyhanı Biruninin ve Abdülkerimi şehristaninin ifa
delerinde ıztırap bulunduguinkar edilemez. İşte bu gibi müte:... 
hassısların balıisieri bu sl!retle işkai etmeleri diğer ınüellif
leri büsbütün şaşırtmış ve gördüğümüz gibi mutalaaların~-

birbifini tutmaz bir hale gelmesine sebep olmuştur . . 
Halbuki bu iki alimin sözlerindeki iztırap bizi ~bir haki~· 

kati tarihiyenin idrakina . sevk etmektedir. Mutahassıslar iyi. 
bir müşahedeci gözile ve tam manasile vaziyeti kavramışlar · 
ve bu dinlerin muahhar devirlerdeki ayrılıkianna rağmen 
menşe'de ve esaslarda birleştiklerini görmüşlerdir. Yalnız bu · 
dinlerin tarihi seyri içindeki tavurlarını ve merhalelerini 
nazarı dikkate almamışlardır ki esasen bu cihet nazarı dik
kate alınsaydı bütün'· bir 'birine karışmış gözüken dinlerin 
aralarındaki zaman ve mekan farkları ve tarakki hatveleri . 
derhal görünecekti . 

· Filhakika Ebu Reyhan ta,srih ediyorkiii din Şamanlı r. 
Bunda ister totem denilsin, ister tüs veya ongun denilsin 
ister vesen veya sanem denilsin onun nazarında putperest-
lik vardır. Bu din yine Ebu Reyhanın tasriliile görülüyorki 
<ilaha ilk devirlerde Çine, Hinde, Aksayı şarka, Horasana, 
ve· cenuba yayılıyor. İşte İslam menbalarının sümeniye 
veya Şemeniye diye Çinde, Hintte Horasanda mevcudiyetini_ 
söyledikleri din budur .. 

Sonra bu dinde bir_ tarakki hatvesi gözüküyor. Bu de
virde tabiat eşyası, bilhassa su ve ateş . takdis ediliyoL 
Şamanlık bu mahiyeti. iktisap edince İran da ismi hi değ·iş-

[1] Mevzuumuzu alakadar eden kısım hariçinde diğer fikilerin ten
kirli ayrı meseledir. Yoksa putperestlik, sabiliğin neticesi değil belki 
mebdeidir. · · · · ·· · 

Keza burada yazılan tabirler/ve' isimler, asillarında görüldüğü gi~' 

bi aynen yazılmıştır. Halbuki :bunların çoğu bugünkü ilim lisanulda 
değiŞmiştir. Budaya, Buzasef Buhtunnasıra BuJ::ıtunnassar denilmesi bu 
nevidendir. 
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-tiriyor, Mecusilik, ve Hint hududunda. dini muğ · namim· 
~ ·: 

alıyor. _ .. 
~onra diğer bir merhale kat ediliyor. Semavı mabutlar_ 

fikri doğuyQr. Güneş. ve ecram takdis· ediliyor. Bu, devirde 
Ş amanlığın istila hudutları . Irak ve Suryeyi de geçiyo·:f~. 
İşte S abilik unvanı bu devrih mahsulü ·olmak gerektir ~ 

Bu dinlerin muhtevasını tahlil ediniz. · Mecusiliğin evvel:. 
kinden qaha mürekkep, Saibiliğin ise· _Mecusilikten daha 
mudıl olduğunu derhal anlarsınız.· Şuhalde. daha muahhar 
bir devrin rnahstılü olduğunda şüphe yoktur. Halbuki müş
terek noktalar gözden kaççı.mayacak derecede vazihtir. 
Demek ki muahhar olar mukaddem olanın taltsi ve eseri-' 
dir. Fakat bu devirleri ortadan. kadırınız. Bunlar karma 
karışık bir hal alırlar. 

· Mecusilik ve Sabilik şamanlığın deviriere göre inkişa
fının bazı mıntakalarda. · aldığı hususi isimler mahiyetinde 
görünmektedir.! Bu devirler ve mıntakalı;ır nazarı dikkate 
alınmayınca ı/unlar hem birbirinin ayni, hem değişik atlar 
altında gayri şeyler oldugu zannedilir. İşte iztırabın sebebi 
budur. 

Biruninin, Budasef, halki Sabiliğe davet etti demesi, 
Haniflik ile · vesenil:tği yan yana zikretmesi, şehristaninin 
Mecusiliği dini İbrahim addetmesi devirlerin nazarı dildeata 
alınmamasında mütevellit bir· şeydir. Yoksa verilen malu
matın esaslarında hata bulunduğundan veya tahkiksiz ola
rak kapalı gözle yazıldığından değildir. 

Bu telalddnin bir dereceye kadar dindarlık tesiri altında 
~tekevvun etmiş olduğu gizlenemez. Zira dinleri bir menşee ir

ca etmek din salikierinin mu tadı dır. Hütün dinlerin mürnin
leri dinlerin başlangıcını bir ınebdee (Adem Aleyhisselama) 
raptederler. Ebureyhanın tuttuğu yol . ise bütun dinlerin 
mevcudiyetinden ·evvel şamanlığı vazetmeğe ve diğer din
leri ondan üretmeye varıyor, usul her ikisinde aynıdır. 
T:akin en muahhar deviide daht dinlerin mensei hakkında , 

.. 
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-tetkikatta bulunan. alimler totemizmi, animizmi veya natü~ · 
rizmi başa koymuyorlar mı? . 

Netice_.olarak şu anlaşılıyor ki Ebureylıanın tuttuğu yol 
taribi hakikata yabancı ve ilmi usule aykırı bir hattı hare
ket değildir. Bütün dinler~n kaynaşdığı bir devirde bu 
kayhak merkezlerini dolaşarak eserini yazmış olan bu 
·müşahedeci 4er halde bugünkü menbalardan, vesikalardan 
ve mahalli mevattan daha bir çok kıymetlilerine malik idi. 
Bu ise onun mutalealarının ·ehemmiyetini bir kat daha ar
tırmakta ve şemeniye hakkındaki beyanatı şamanlığın diğer 
dinler muvacehesinde vaziyetini ve onlar arasında mevkiini 
.daha· vuzuh ile göstermeldedir. 

Y. Ziya 


